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КОШАЧЬЯ СХВАТКА ТЫСЯЧЕЛЕТИЯ

Она грохнулась с высокого стула у барной стойки и растянулась на усыпанном арахисом полу. Это было смешно даже ей. Фактически, в этот вечер она смеялась совершенно над всем — так сильно она набралась. Ощущения были хорошими, для разнообразия — быть накачанной составляющими водки и быть одетой в удобную одежду вместо тех чертовых тесных костюмов Леди ФБР, в которые она одевалась день за днем как проклятая. И так было прекрасно сидеть в куче шелухи от арахиса, смеяться до слез... и смотреть через опьяневшие глаза на настолько же пьяные попытки ее напарника поднять ее на ноги. Вместо того, чтобы помочь ей, он обсыпал ее шелухой (это начинало ей очень нравиться) и приземлился рядом с ней в шерстяной луже цвета древесного угля, образованной пиджаком от Армани. Арахисовая пыль попала и на шикарные, сшитые на заказ, брюки. Это тоже показалось ей крайне смешным, и она схватилась за живот и, будучи больше не в силах смеяться, стонала, катаясь по полу прямо под барной стойкой. Еще какое-то мгновение Малдер сопротивлялся — пытался выглядеть строго, но печально потерпел поражение в этой попытке — и наконец сдался и смеялся вместе с ней от души. Другие обитатели бара едва ли замечали их, словно видеть пьяных в хлам агентов ФБР, сидящих на полу в куче шелухи от арахиса посередине пользующегося самой дурной славой байкерского бара в Округе, было чем-то совершенно обыкновенным. 

Вытаскивая остатки шелухи из своих волос, Скалли удалось встать на колени и не свалиться снова. Малдер протянул было нетвердую руку, чтобы поддержать ее, но промахнулся и в итоге столкнулся с ней и опрокинул, направив прямиком лицом в кучу шелухи. Они бессильно держались друг за друга, понизив хохот до хихиканья и заливаясь слезами веселья. Дородный вышибала, сидевший возле входа и наблюдавший за ними большую часть вечера, вдруг опустился над их распростертыми на полу телами и поднял, взяв за воротники. Потом, нецеремонясь, затолкнул их обратно за их стол, который был завален разнообразными пустыми бутылками, и предупредил их голосом, в котором слышался шорох разбитого гравия, что, если они не перестанут валять дурака, он вышвырнет их. "Это уважаемый байкерский притон, мать вашу... понятно?" прорычал он, топая обратно в свой угол возле двери. Скалли и Малдер пьяно взирали на него исподлобья, потом посмотрели друг на друга и свалились на пол в припадке смеха и икоты. Наконец, взяв себя в руки, Малдер вытер лицо о капюшон свитера Скалли, послал хитрый, злобный взгляд охраннику и откинулся на диванчике, таща за собой Скалли, которую он обнял рукой за талию и прижал к себе спиной. Она повернулась лицом к его ключице и раздраженно пробурчала: "Я видела это, Малдер — ты уж слишком меня разглядывал... у тебя крепкие нервы - пользоваться тем, что девушка пьяна — как ты смеешь?" Он очень серьезно обдумал ее слова, оперевшись подбородком на ее голову, потом пожал плечами и зевнул ей в ухо, распространяя пары пива и бурбона. 

"Да успокойся ты, Скалли, — я слишком пьян сейчас, чтобы думать об этом. А как насчет тебя... тебя это действительно заботит?" Она сдвинула брови и яростно замотала головой, а потом уронила ее обратно на плечо Малдера. 

"Не-а, давай иди возьми себе еще чего-нибудь. Я угощаю, Малдер... Я тоже слишком пьяна, чтобы мне было до этого какое-то дело. Но я должна тебя предупредить, я с тобой расквитаюсь... когда-нибудь." Он кивнул. Это была всего-лишь болтовня, он догадался. Но все же он хотел знать, что было для него припасено... 

"А как ты со мной расквитаешься?" Она опять сильно замотала головой. 

"Не скажу... тогда ты будешь настороже, а я хочу, чтобы это было сюрпризом... "

"Оооо, я люблю сюрпризы... ты мне скажешь, когда это произойдет, чтобы я мог подготовиться?..."

"Конечно.... ты первый узнаешь." Она блеснула не него взглядом в дымке пьяного счастья. Он блеснул ей в ответ. 

"Ты классная, Напарник..." 

"И ты тоже, Напарник." Она положила голову рядом с головой Малдера и они слушали дребезжащий музыкальный автомат, обняв друг друга и покачиваясь из стороны в сторону. 

"Посмотри на эту отвратительную картину." Диана Фоули привередливо прижала салфетку к губам, а потом бросила ее на поцарапанную барную стойку. Ее спутник глядел на нее через вечноприсутствующее облако сигаретного дыма. 

"А какое тебе дело до того, что они делают друг с другом?" 

Она свирепо посмотрела на него и выпила половину своего напитка. "А мне совешенно нет никакого дела... Я просто высказываюсь по поводу их поведения, потому что это общественное место... Я уверена, что другие посетители не одобряют такого рода действия." 

Он фыркнул и сбросил пепел на пол, потом глубоко вдохнул и, выдохнув отвратительно пахнущий дым, ответил: "Да, в самом деле, довольно много посетителей яростно протестуют, даже когда мы говорим..." он обвел помещение взглядом. На столике рядом с ними, черный одетый в кожу блондин-байкер получал основательную порцию лапши от большой женщины, одетой в облегающую фиолетовую кожу, в то время как их "приятели" смотрели на них и ухмылялись. Дозы наркотиков раздавались открыто в каждом углу дымной, пропитанной пивом комнаты, пока вышибала у двери с энтузиазмом колотил по голове пожилого волосатика, который попытался пролизнуть мимо него. Сузившийся взгляд курильщика перескочил на нее снова, заметив, как она нетерпеливо барабанит кончиками пальцев по крышке стола и враждебно сосредоточила взгляд на двух агентах ФБР, задремавших в дальнем отсеке. Он потушил сигарету в пепельнице и моментально зажег следующую. Потом пристально смотрел на нее до тех пор, пока она наконец нехотя перевела взгляд обратно к нему. 

"Я никогда не мог понять привлекательность, но...  если ты его хочешь, моя дорогая, почему бы тебе не пойти и не взять его? В конце концов, у тебя он уже был... однажды. Насколько трудно было бы заново разжечь это пламя?" В ответ она горько усмехнулась, и это вызвало приподнятую в удивлении бровь и еще один клуб дыма, вырвавшийся из его неулыбающихся губ. 

"Очевидно, вы никогда не замечали связь между Фоксом и доктором Скалли, в противном случае вы бы знали, что у нее есть власть над ним, в данный момент, абсолютная. Фокс всегда был предан своей вине, а Скалли показала себя ему много раз. И только это много раз удерживало меня от того, чтобы я не выцарапала ей глаза... в буквальном смысле." Дикий отблеск появился в полуулыбке, которую она бросила в направлении его. Эта крайня фальшь заставила его вздрогнуть. Он решил, что он никогда бы не хотел оказаться на пути Дианы Фоули в делах, касающихся любви. "И вообще, какой смысл пробовать сейчас? Я согласна ждать удобного случая... и он появится, не сомневаюсь в этом. Каждый раз, когда я пытаюсь завязать какой-то контакт с Фоксом Малдером, он доверяет мне немного больше, верит мне сильнее. Я должна поблагодарить вас за некоторый успех, которого я добилась относительно Фокса — ваша способность подключать меня, использовать мои знания эксперта позволили мне подобраться ближе к нему — и я ценю это, Спендер." Курильщик, сидящий напротив Дианы Фоули издевательски наклонил голову, как бы принимая благодарности. Она позволила себе еще одну крошечную улыбку, и продолжала: "Понимаете, у меня своя задача, и она включает в себя полное завоевание вечного доверия и преданности Фокса Малдера — и в конечном счете, любви – для меня... и меня одной. В прошлом я провоцировала ссоры между ними... последняя была довольно сильная стычка, ну, вы знаете – она почти погубила их. Почти... но не совсем. Последняя закончит дело. Жду этого с нетерпением." Она осушила стакан, который держала в руке, понимая, что она начала глотать слова. Вообще-то, Диана не чувствовала никакой боли после того, как она прикончила пять "Восходов текиллы" и по крайней мере два "Гиннеса". Она вдруг выставила зубы в идиотской ухмылке перед Курильщиком, и качаясь, поднялась, тут же споткнувшись о свой стул. Она указала костлявым пальцем на клуб дыма, огружающий его голову. 

"Знаешь, че я те скжу, Дымок," захихикала она, "я собираюсь закончить это прямо здесь, прямо сейчас. Я собираюсь сделать что-нибудь наглое и дерзкое — я собираюсь пойти и потребовать моего мужчину!" И с этими дерзкими и смелыми словами она, шатаясь, прошла через помещение к отделению, где ее намеченная жертва и его партнер сидели, прижавшись друг к другу и все еще качаясь и тихонько вторя песне, орущей из музыкального автомата... 

"Я хочу целовать тебя снова... и снова, 

Я хочу целовать тебя пока не кончится ночь..."

Малдер полунапевал, полувыдыхал слова песни в волосы Скалли, а она нежно хлопала его по лицу, говоря, что он щекочет ей ухо. Оба продолжали свой маленький марафон напитков, всадив в себя еще несколько рюмок водки и бурбона. Невероятно, как они оба еще могли относительно прямо сидеть! Рука Скалли коснулась лица Малдера в третий раз, и он схватил ее запястье и задержал ее руку там, на своей щеке. Она улыбнулась в свой стакан и погладила его щетину, жалуясь: "Господи, Малдер... сначала ты мучаешь меня своим импровизированным караоке, а потом сдираешь мне кожу наждаком на твоих щеках..." Малдер ущипнул ее за талию, и она пронзительно вскрикнула, когда он добрался до щекотного места. 

"Скалли, ты знаешь, как задеть молодого человека — я тут пою тебе серенаду, эту сексуальную песню восьмидесятых, а все, на что ты можешь пожаловаться, это моя истинно мужская кожа!" Он обрушил свое раздражение в виде громкой отрыжки, которую он выпустил ей в шею. Она была очень громкая и продолжалась несколько секунд. Она изогнулась. 

"Фу, Малдер... на тебя ничего не попало, да? Потому что все попало на меня!" Она вытерла мокроту на своей шее, а потом оставила звонкий поцелуй на его грубой щеке. "Знаешь, не важно... я тя все рвно люблю." Она снова устроилась у него в руках, чопорно улыбаясь на его затуманенный шокированный взгляд. 

"Скалли... детка... ты меня любишь? В самом деле? Это потому, что я пел тебе, или это только из-за моего тела?" Малдер поднялся и попытался удержаться. "Ты можешь мне прямо сказать, я переживу..." Скалли открыла рот, чтобы мужественно признаться... как раз тогда, когда последний человек, которого она ожидала увидеть в байкерском баре выпрыгнул перед их кабинкой, оперся обоими кулаками о стол и влез в личное пространство, разъяренно дыша и распространяя запах текиллы. Скалли зашипела и крепко вцепилась в руку Малдера. Диана Фоули зашипела в ответ и протянула когтистую руку, чтобы вытащить Скалли. Малдер просто сидел там, как отупевший болван и глупо улыбался, глядя на обеих женщин, пальцы которых теперь были заняты борьбой за право обладания рукой Малдера. 

"Агент Фоули, отпустите мое запястье! Иначе я буду вынуждена насильно отстранить вас..." Скалли выцедила эти смелые слова и оставила след от когтиков своей пятерни на руке Дианы, которая в ярости сыпала проклятиями и скрутила запястье Скалли так, что та взвыла и убрала ногти. Она свирепо смотрела на Фоули, которая стояла над ними с дикой яростью в глазах и почти вставшими дыбом волосами. Даже будучи пьяной, Скалли почувствовала, что Диана поддалась той же слабости. 

"Да пошла ты, Агент Подлюга
..." Диана бросила в сторону Даны. Капля слюны изо рта Дианы долетела до Малдера вместе со словами, и он рассеянно стер ее, по-мужски очарованно уставившись на эту насквозь пропитанную эстрогеном тираду. Он чувствовал себя призовой индейкой на городском соревновании в честь Дня Благодарения — и вдруг он обнаружил, что ему чертовски весело. Он также чувствовал себя, будто он прыгает по барной стойке и орет со всей мочи: "КОШАЧЬЯ ДРАКА! КОШАЧЬЯ ДРАКА!", но понял, что его бы сильно поколотили, если бы он так сделал, поэтому он сидел очень смирно и просто наблюдал. Агенты ФБР были очень хорошо натренированы на правильную тактику наблюдения, и должны были выделяться в этом, иначе они не получали их маленькие значки со стильными буквами "ФБР" и их милой маленькой фотографией... Малдер любил свой значок и свое фото. Изнутри его согревала возможность в любой момент выхватить его, прокричав "Ни с места! ФБР!", и плохой парень будет парализован страхом и будет что-то тараторить в ужасе и... он помотал головой. Трезвая часть его ума кричала: "Какого черта с тобой происходит, идиот!", а опьяневшее большинство просто приветствовало его и пускало "волну", все для него... вот только кто-то все время верещал пока он отдавал почести своему значку... он заставил себя сконцентрироваться... кто-то назвал его Скалли плохим словом? Он затуманеным взглядом уставился на красное как свекла лицо Дианы... о да, как там ее звали,  Cупер Дичь
 ... она плюнула на него. Фу... Скалли задала ей взбучку... Давай, девочка, сонно подумал он и его голова бессильно откинулась на спинку диванчика. Рядом с ним голос Скалли звучал то тише, то громче... 

"Для тебя "агент Скалли", Дичь... и где это ты так набралась, чтобы подваливать сюда и портить наш особенный вечер?" Скалли буквально пускала пар. Неужели на всем свете нет ни одного места, куда бы не могла всунуться Диана Фоули? Это чертовски раздражало. Диана наклонилась ближе к Скалли, и ее следующие слова были произнесены медленно и с намерением изничтожить соперницу: 

"Слушай сюда, ты морковная козявка... Фокс Малдер мой, поняла? Он принадлежит мне. Он был моим задолго до того, как ты появилась на сцене... то, что ты оказалась его "партнером", просто раздражающая меня боль в заднице, которую я собираюсь уничтожить. Прямо сейчас..." она икнула и запустила руку в волосы Малдера, чтобы дернуть его. Она оттянула его от Скалли и приблизила к себе настолько, чтобы поместить свой мокрый язык в его ухо, и успела сделать несколько мокрых движений до того, как Скалли, наотмашь ударив Диану, оттолкнула ее голову. Мокрый язык выскользнул и уха Малдера с громким "ШЛЕП!", и его голова снова оказалась на диване. Он взглянул на обеих женщин, улыбаясь в все зубы, и произнес: "Ух ты, ш-ш-шлеп..." ниодна из них этого не заметила, так сильно они были сосредоточены друг на друге. Дана уже кипела от злости. Она привстала, посмотрела Диане в лицо, нос к носу, потому что Диана все еще стояла, нагнувшись. Ее голос звучал со скрежетом: 

"Попридержи этот склизский язык в своей голове, Фоули, или, клянусь Богом, я выкручу его у тебя голыми руками..." Диана слегка отстранилась, увидев пламя в глазах Скалли, но ее следующие слова были брошены в глаза обоим агентам. 

"Почему бы тебе не выдвигать свои угрозы там, где тебя видно и слышно? Я вызываю тебя, и тот, кто выиграет, получит Фокса Малдера. Будешь играть, м? Думаешь, хватит у тебя пороху убрать меня с дороги?" Диана встала, отошла от стола, согнула руки и сжала кулаки. Ее антагонистическая поза вызвала дикий гнев в Дане Скалли, но она открыла рот, чтобы отклонить вызов, зная что насилие никогда не приводило ни к чему хорошему... потом она взглянула на Малдера, и застонала в душе, потому что у него на лице сияла огромная ухмылка, очевидно из-за того, что он был осчастливлен тем фактом, что из-за него дерутся две женщины. И вдруг самой важной вещью в мире стало выйти победительницей из этой драки. "Я отделаюсь от этой с... раз и навсегда", подумала она, вставая, и кольнула Диану полным ненависти взглядом. 

"Хочешь драки... и ты ее получишь, дамочка... Арена "Скелки", в воскресенье вечером — и захвати с собой семейного врача, потому что тебе достанется, Фоули... ой, как достанется..." 

Хватило только одного свидетеля с заплетающимся языком, другого агента, которого занесло в тот же бар, чтобы разнести новости о предстоящем бое... один нетерпеливый голосок в штаб-квартире ФБР, и вдруг каждый агент в здании или ставил ставки, или находился в мучительном выборе - на кого ставить, или, если человек оказывался неазартным, подшучивал над теми, кто уже сделал ставки. Деньги ходили по рукам весь оставшийся вечер, потом ночь на время прикрыла карманы, а на следующий день все началось заново. Оффисы назначали одного человека на отдел, чтобы он хранил деньги, а на компьютерах оперативно были изготовлены таблицы для занесения ставок. К полудню агенты, находившиеся на деле по всем Штатам, были в курсе предстоящего боя, и те, кто лично знал, или знал по наслышке, агентов Скалли и Фоули с нетерпением ждали и делали ставки в поддержку своей любимицы. Несколько агентов-хакеров умудрились обмолвиться словечком о предстоящем на сайтах Интернета — и вот как раз тогда и началось самое интересное... 

Скотланд Ярд

"Что-что... Найлс, иди сюда, погляди на это. Ты не поверишь...." Агент Джонатан Хардинг уставился в экран компьютера в полном заворожении, которое само по себе было невероятным, потому что каждый день своей офисной жизни он никогда не забывал сказать кому-нибудь на ухо о его нетерпении и раздражении касательно "Назойливой CPU Штучки" как он обычно называл ее. Но сейчас он сел, загипнотизированный... Агент Найлс Таун подошел, чтобы посмотреть, что происходит, и остановился как вкопаный, уставившись на экран и от удивления открыв рот, так же как и несколько других агентов в схваченом судорогой офисе, которые заметив малейшую суету возле захламленного стола Джона, побросали свои папки и направились поглядеть. Один из молодых агентов указал на экран и прошептал в абсолютном благоговении: "Неужели она на самом деле так выглядит? Может мне стоит подключиться к "Yankworld" и представиться...". Другие агенты тихо засмеялись и продолжали, тупо уставившись, глядеть на экран. 

Объектом всеобщего восхищения был сайт, беззаботно, но разумно сделанный одним Джерри Франклином, молодым американским агентом ФБР, обладающим  злым хакерским талантом, который пока не принес ему славы в его карьере — до этого дня. Там, на фоне пылающих фиолетовых, желтых и зеленых полос, были слова: 

"ПРЯМАЯ ТРАНСЛЯЦИЯ В ВОСКРЕСЕНЬЕ! НА АРЕНЕ "СКЕЛКИ"! ИЗ ПЕРВЫХ РУК!

БОЙ ТЫСЯЧЕЛЕТИЯ!

АГЕНТ ДАНА СКАЛЛИ ПРОТИВ АГЕНТА ДИАНЫ ФОУЛИ 

В МАТЧЕ НЕДОВОЛЬСТВА, КОТОРЫЙ ЗАКОНЧИТ ВСЕ МАТЧИ НЕДОВОЛЬСТВА!!! 

И для победительницы, Леди и Джентельмены — 

Рука (и любовь) нашего очень собственного агента Фокса Малдера!!

ДЕЛАЙТЕ ВАШИ СТАВКИ СЕЙЧАС ON-LINE!!!" 

Вдобавок к кричащему заголовку на экране была фотография, где были изображены две женщины, стоявшие нос к носу со сжатыми в смертельные кулаки руками. На них было надето что-то напоминающее одежду Тарзана... бикини типа набедренной повязки из шкуры животного, которые скорее открывали, чем скрывали, прекрасные изгибы тел, над которыми были помещены профили Даны Скалли и Дианы Фоули. Любой, кто хоть когда либо встречал одну из них, были бы способны подтвердить, что ни одна из женщин будучи довольно красивыми по-своему, не были даже близко от обладания такими формами. Так или иначе, как и ожидалось, мужчины, роящиеся вокруг ярко-раскрашенного экрана, не теряли времени и сошлись на том, что все они смотрели на анатомически правильные версии двух агентов, и поэтому колкие замечания начали порхать по офису как конфетти. А потом, кто-то в помещении вспомнил один случай, произошедший давным-давно, между агентом Фоксом Малдером и Фиби Грин... и, хитро ухмыляясь, на всех порах помчался по коридору старого здания, чтобы рассказать ей о предстоящем споре, который разрешится завтра вечером в США... 

Дана Скалли закрыла голову подушкой и громко застонала. "Я не могу в это поверить, просто не могу... черт тебя подери, Малдер... это все ты виноват! Я действительно готова убить тебя — все прошлые угрозы, которым я подвергалась, просто детские игры по сравнению с этим..." 

Рядом с ней на измятой кровати Фокс Малдер набросил покрывало себе на голову и умолял: "Пожалуйста, Скалли, если в твоем маленьком теле осталось еще хоть немного жалости, говори шепотом — моя голова просто разрывается и у меня страшно болит вот здесь..." Скалли резко поднялась, беспощадно игнорируя свою собственную пульсирующую голову, и сорвав покрывало с Малдера, грозно уставилась на его бледное, искаженное лицо.

"Именно сейчас мне совершенно все равно... как мог ты сидеть там и подстрекать Фоули? Как мог ты позволить мне пасть до ее уровня? Ты видел что творится в Интернете сегодня утром? Ты видел это? Господи, матч недовольства! Нереальные тела, одетые в шкуры! Боже мой! Если я когда-нибудь найду этого мелкого хама Франклина, я выжму его мозги на крендель и подам ему с горной солью!" Плечи Малдера вздрогнули от смеха, хотя этот смех ему дорого стоил. Он просто не мог больше сдерживаться. Скалли разглагольствовала уже почти час, а разглагольствующая Скалли обычно была удивительным развлечением. Он украдкой взглянул в ее раскрасневшееся, злое лицо. Она была очаровательна... и он знал, что если он выскажет ей эти сентименты, в этом ее состоянии, она ему самому мозги вышибет... Он старался осторожно подбирать слова: 

"Скалли, никто в том баре не подначивал вас затеять это шипящее состязание и распустить когти... никто не шепнул тебе устроить бой в арене "Скелки", хотя я должен признаться, что тамошний менеджер с большим энтузиазмом настроен относительно сегодняшнего "шоу"... и, в конце концов, почему я в этом виноват? Я просто там сидел, размышляя о своем, наслаждаясь окружающей атмосферой... и даже двумя кожаными леди очень мило целующимися..." он подобрался по ближе, положил свою голову рядом с ее головой на подушке и душевно смотрел в ее взбешенные глаза. Он улыбнулся ей своей самой лучшей прости-меня-за-все-что-я-тебе-сделал улыбкой. Но это не помогло. Он вздохнул и облокотился на подголовник, рассеянно играя маленьким крепким кулачком, который, сжатый, лежал между ними. "Мы с тобой развлекались, Скалли... было здорово отпустить тормоза, напиться, стать совершенно глупыми и сидеть вместе и просто общаться — мы так сильно напрягались на последнем деле, оно было таким сволочным — мы заслуживали легкого расслабления. Кто знал, что Диана придет туда с этим Курилкой нарываться на драку? Я имею ввиду, в этот байкерский бар? Это не в их стиле. Ты так не думаешь?" 

Скалли выпустила отчаянный выдох и медленно разжала кулак, а Малдер тут же продел свои пальцы через ее. Она повернула голову и встретилась с его ореховым взглядом, и сейчас же ее взгляд стал смягчаться под воздействием безмолвного общения, которое воцарилось между ними... и затянулось. Она пододвинулась к нему. Он встретил ее на полпути, и они потерлись носами, потом соединились, губы к губам, нежно и сладко. Скалли отстранилась первая и села, оперевшись на согнутые колени Малдера. Она провела усталой рукой через свои волосы, напрасно пытаясь разровнять непрослушные локоны. Это была беспокойная ночь. Она села в полоборота и созерцала своего партнера с искаженной покорностью.

"Итак, Малдер... что бы мне надерть на "Матч недовольства"? Что-нибудь белое, чтобы показать, что я "хороший парень"? Или может быть что-нибудь цвета леопардовой шкуры..." Малдер хихикнул, представляя себе Скалли, одетую в боксерские шорты из шкуры, или что-нибудь настолько же нелепое... потом отрезвил свои мысли, вспомнив, насколько опытна была Диана в самозащите, не говоря уже об основах боксирования. Несколько раз она просто изничтожила его в прошлом во время их совместной работы, когда ей нужно было попрактиковаться, и она уговорила его помочь ей. Если Дана намеревалась пойти на это, он был на ее стороне и хотел помочь ей всем, чем мог. Он потянул ее за локон, чтобы привлечь внимание.

"Скалли... как давно ты тренировалась в самозащите, как давно ты боксировала?" Она с минуту подумала, вспоминая последнее обязательное занятие самозащиты. Все агенты должны были регулярно проходить тесты на выносливость: бег, плавание и ныряние, боевое искусство и немного рукопашного боя и бокс тоже. Около двух лет назад вообще-то — у нее была отвратительная простуда в прошлом году и ее освободили. Она произнесла вслух свои мысли. Малдер нахмурил брови, обеспокоенный ее безопасностью. Он знал о сволочной натуре Дианы больше, чем кто-либо... и, хотя она была на несколько лет старше Скалли, она дралась грязно — это он видел собственными глазами. "Послушай, у меня есть идея... одевайся, что-нибудь свободное и удобное." Он встал и потянул ее за собой, подтащил к комоду и стал копаться в ящиках и кидать в нее шорты и футболки. Она в недоумении смотрела на него. 

"Малдер... что ты собираешься делать?" Он повернулся к ней и улыбнулся во весь рот. 

"Мы собираемся нанести визит к кое-кому, кто может привести тебя в форму за несколько часов..." 

Диана Фоули меряла свою комнату в отеле беспокойными, резкими шагами. Снова и снова ее взгляд падал на ноут-бук стоящий на столе, экран, отображающий теперь-знаменитый сайт, который мерцал во всей своей отвратительной славе. Диана знала агента Франклина, хорошо знала, и кроме того, была осведомлена о его хакерских способностях, и она также знала, что он — покойник, если ему когда-либо доведется встретиться с ней. Она сжала кулаки, чувствуя неотвратимое желание охватить ими шею Даны Скалли и сжимать до тех пор, пока фарфорово-голубые глаза не задергаются и не закатятся... 

Проклятый цирк — вот чем стал этот матч — и все потому, что она потеряла самообладание, на этот раз на самом деле потеряла. Почему сейчас, думала она... зачем я потеряла его после всех этих лет, когда я знала, что их отношения были далеко не типичной фамильярностью агентов-партнеров; когда она могла видеть собственными глазами и в душе знала, что их чувства справедливы. Она видела, как один из них начинает предложение, а другой заканчивает; как он дотрагивается до нее с безграничным уважением, относится к ней с нежностью как к хрупкому произведению искусства. Малдер никогда не относился так к Диане... и за долгое время она убедила себя, что это не было необходимо, что она этого не хотела. Теперь она поняла... Она смотрела на них в баре, и вид этих двух голов, прижатых друг к другу, рыжая и коричневая, качающихся в такт этой ужасной песни, вызвал в ней слепую ярость такой степени, какой она не испытывала ни разу в жизни. Она все еще кипела, глубоко внутри нее, где это было особенно опасно, особенно неуловимо. И в тысячный раз в то утро она спросила себя, чего же она на самом деле хотела. Хотела ли она получить обратно Фокса Малдера, со всеми его бзиками и одержимостями, с его колоссальным беспокойством и неистощимой жаждой найти истину? Уже готовая сказать твердое "нет", она вдруг заставала себя на том, что вспоминает, как он выглядит, когда выходит из душа — теплые капли воды струятся по его груди, стремятся вниз... вниз все быстрее и быстрее и соскальзывают тяжелыми каплями, сверкающими на сильных и величественных пропорциях его - 

ХВАТИТ, прокричала она себе, хватит... черт! Слишком долго я жила без мужчины... Диана шлепнулась на маленький диванчик перед ноут-буком, и уныло уставилась на ее собственное преувеличенное изображение. Однажды у нее было почти такое же раскошное тело, как и то, что было на экране. Фокс знал ее, когда она так выглядела, снимал одежду с ее упругой кожи, стоя на коленях перед ней, боготворя ее... "Но не мое сердце," прошеплала Диана в пустой комнате. "Он никогда не боготворил мое сердце..." Но он боготворит то, которое бьется в груди Даны Скалли — в этом она была уверена. Так же уверена, как и в том, что она никогда не найдет мужчину, который будет чувствовать то же самое к ней. И сознание этого заставило ее напиться до такой степени, что она поняла, что, если она доберется до Даны Скалли, она непременно убьет ее. При этой мысли странно-довольная улыбка появилась на лице Дианы Фоули. И в тот момент она решила, что она не только хочет получить Фокса Малдера, которого она будет контролировать и будущую карьеру которого она будет вести... Она также хотела делать это на глазах у Даны Скалли и насладиться ее болью и разочарованием... И для начала устроить маленький матч недовольства... 

"Ты хочешь, чтобы я это сделал!" 

Лэнгли, разинув рот, перевел взгляд с Малдера на Скалли и обратно. Позади него Байерс и Фрохайк недобро хихикали. Малдер приподнял бровь, глядя на них, и они мгновенно перестали гоготать и сделали вид, будто их очень интересует, что-то что Байерс вывел на экран компьютера. Дана вытянула шею, чтобы взглянуть на это... и обнаружила там ту ужасную картинку, изображавшую ее и Фоули. Ее глаза сузились от злости. "Мальчики" были так погощены этим вульгарным видом, что они даже не заметили, что она подсматривает за ними, и стали дальше пролистывать сайт. У Фрохайка буквально текли слюнки..., когда вдруг ее рука схватила мышь, и картинка была мгновенно стерта. 

"Что черт - о, прости, Скалли... не обижайся, ладно? Нам просто было любопытно - это первый раз, когда мы это видели, честно..." Фрохайк запинался в панике. Скалли скрестила руки на груди и смотрела на него сверху вниз. На другом конце комнаты, все еще сбитый с толку Лэнгли насмешливо фыркнул и бросил через плечо: "Вы имеете ввиду в первый раз за этот час?..." Дана снова повернулась к Байерсу и Фрохайку, не говоря ни слова, да ей и не нужно было говорить. Ее сверкающие глаза сказали все. Оба мужчины сглотнули, вскочили так быстро, что перевернули стулья и сломя голову понеслись к двери. Оказавшись там, они синхронно повернулись и украдкой поглядели на Скалли. Она топнула маленькой ножкой, и они одинаково пискнули и убежали, захлопнув дверь. Лэнгли был под впечатлением. 

"Хотелось бы мне, чтобы и я мог заставить их так взлететь..." пробормотал он, ни к кому лично не обращаясь, а потом перевел внимание обратно на Малдера, который наблюдал за этой сценой с полуулыбкой на лице. Дана подошла к нему, он привычно протянул руку и рассеянно переплел свои пальцы с ее, притягивая ее ближе к себе. Лэнгли заметил этот маневр и улыбнулся про себя, потом любопытство все же взяло верх и он прошептал: "Наконец-то...?" Малдер и Скалли просто улыбнулись, глядя на него. Лэнгли улыбнулся в ответ, очень довольный. Он прочистил горло и, перед тем как говорить, повторил в мыслях довольно странную просьбу Малдера. 

"Ладно, дайте-ка мне разобраться - вы хотите, чтобы я потренировал агента Скалли в борьбе, и также хотите, чтобы я показал ей несколько приемов бокса и каратэ, и на все про все у меня есть - сколько ты сказал часов - три! - чтобы выполнить это задание так, чтобы она могла смешать Диану Фоули с грязью сегодня на Арене... я правильно понял?" вежливо спросил Лэнгли. Малдер кивнул и похлопал его по плечу. 

"Да ладно, Лэнгли - я видел тебя в действии. Эти узкие плечи и всегда присутствующий черный костюм
 скрывают очень знающего мастера искусства самозащиты. Я знаю, что у тебя есть черный пояс, который где-то валяется, и я знаю, что ты давал уроки этого мастерства когда-то давно. Спорю, что оба твои коллеги даже и не подозревают о глубине твоего таланта — ты иногда так хорошо играешь помешанного на компьютерах дегенерата!" Лэнгли просто не обратил внимания на эти комплименты. Что касается самообороны, он всегда был уверен в своей силе и никогда не чувствовал потребности выставлять ее напоказ. Каждый раз, когда он заставлял Фрохайка сказать ему, что его "кун фу было самым лучшим", Лэнгли говорил не исключительно о своем мастерстве хакера... 

"Ладно, ладно, признаюсь — я чертовски хорош. И я мог бы показать ей кое-что, что хотя бы уберегло ее от смерти... но у нас в росте очень большая разница, не говоря уже о весе. И несмотря на то, что я знаю, что маленькая женщина может научиться положить на лопатки большущего мужика, большая часть успеха все-таки приходится на элемент неожиданности. Большинство огромных мужиков даже и не подозревают, что маленькая, хрупкая женщина может с ними справиться, и таким образом они неосознанно настраивают себя на поражение. Но... Фоули знает о способностях Скалли к самозащите, и она прошла ту же тренировку много лет назад, поэтому она будет ожидать определенных движений от тебя, Скалли. Что нам нужно сделать, так это застать ее врасплох, а потом держать ее выбитой из равновесия  так, чтобы она фактически поборола саму себя." Лэнгли от удовольствия потер руки — ничто не приводило его в такой восторг как вызов. Он злобно улыбнулся обоим своим приятелям из ФБР, потом выключил компьютеры и свет и подтолкнул Малдера и Скалли к двери. 

"Агенты, прошу вас в мой кабинет..." 

Заместитель директора Уолтер Скиннер чувствовал себя так неудобно и как-то не в своей тарелке, что стоять спокойно он мог только, чтобы просмотреть стенды с одеждой. Наружно спокойный, он внимательно рассмотрел цветные ряды женского нижнего белья, словно всю свою взрослую жизнь он делал исключительно это. Маленькая продавщица искоса посматривала на него, отмечая его широкие плечи, элегантно скрытые под темно-серым шерстяным костюмом. Острые, сузившиеся от сосредоточенности, темные глаза, спрятанные под очками с тонкой оправой; большие руки, скользящие по шелку и атласу, весящему там; длинные, мускулистые ноги, слегка расставленные, будто бы он собирался начать битву. "Какой абсолютно сладкий мужчина," подумала она в сотый раз, теперь открыто глядя на него. "И нет кольца на пальце," она заметила это без удовлетворения, "но очевидно делает покупки и думает о ком-то — но все же стоит попробовать..." Она пошла вперед легким шагом, уверенная в своей сексуальности. 

Скиннер вытащил темно-синий боди и осторожно держал его на расстоянии вытянутой руки, как будто это была змея или что-то такое же противное. Он пытался понять, сработает это или нет, и тут молодая, очень симпатичная продавщица попала в его поле зрения и страстно ему улыбнулась, забросив концы волос за плечи. "Здравствуйте, я Марисса. Что я могу для вас сделать? Кажется, вам нужна помощь..." Маленькая ямочка появилась на ее левой щеке (подарок от ее пластического хирурга после одного очень удовлетворительного "вызова на дом", когда она явилась в его офис после работы в прошлом месяце); она знала, что это было как раз то, что сделает полной миловидность ее лица. Обычно парни, увидев это, не могли не улыбнуться... но этот великолепный мужчина только сдвинул брови. Вблизи он выглядел моложе, чем издалека, вероятно, из-за его лысеющей головы... к счастью для него (и для нее), Марисса любила лысых мужчин. Именно поэтому Мариссе нравилось большинство мужчин... она попробовала другую сексуальную улыбку, и ей удалось добиться, чтобы он перевел на нее взгляд. Он пристально посмотрел на нее, Марисса почти потеряла голову от поражения, которое эти глаза излучали на нее..., потом он протянул ей синий боди и спросил: "Вы бы надели что-то такое, чтобы принять участие в драке?" 

Марисса изумленно посмотрела на него. Она ожидала, что он скажет что угодно, но только не это... помешкавшись, она взяла боди из его рук и выставила его перед собой, но ее внимание в основном было приковано к симпатичному мужчине с грубо-бархатным голосом, который стоял, увлеченно рассматривая глупый старый комплект,... и совершенно игнорировал ее уловки. Скиннер нетерпеливо постучал ногой. Вздрогнув от неожиданности, Марисса поняла, что он ждал от нее ответа. Она заставила себя снова посмотреть на боди и на этот раз серьезно его изучила. Хотя он выглядел очень модным, Марисса была знакома с таким видом материала... и знала, что он не выдержит и легкого удара. Она с сожалением помотала головой. 

"Нет, мне очень жаль... этот материал не выдержит долгого физичекого воздействия, которое имело бы место, если бы кто-то носил его во время матча. Подождите минутку — вы говорите о профессиональной борьбе? Просто у нас есть нестолько вещей, которые бы подошли женщинам, занимающимися борьбой. Хотите посмотреть?" Она пошла к другой вешалке, в дальнем конце магазина. Скиннер последовал за ней, облегченно вздыхая при мысли, что кто-то сделает выбор за него. "Черт подери Малдера за то, что он втянул меня в это," подумал он в миллионный раз. "Я ему как-нибудь отомщу..." Занятый мыслями о вендетте, он не слышал, что говорит Марисса, и не видел, что она держит в руках... до тех пор пока она не помахала бельем прямо перед его носом. Скиннер сделал шаг назад, посмотрел... и вытаращился хуже, чем школьник. Он не видел ничего, так похожего на кошачий костюм, как то, что Марисса держала в руках. Темно-красный, атласный, мягкий, эластичный материал блестел серебрянной пылью; вырез в форме буквы V и чашечки для поддерживания груди..., шнуровка, на спине спортивного типа лямки, но вырезы почти до талии и сделаны они были так, чтобы подчеркнуть каждый дюйм красивой спины, если та, что наденет этот наряд, будет счастливой обладательницей таковой...; плотные, облегающие леггинсы присоединенные к боди V-образным швом, который привлечет внимание к тонкой талии и округлым бедрам...; ботинки до колен со шнуровкой из подходящей маслянистой кожи, с гибкой и легкой подошвой, чтобы можно было без проблем пнуть кого-нибудь под зад... Скиннер был заворожен этим нарядом; он почти мог представить, как это будет сидеть на маленькой рыжеволосой с пышными завитками, обрамляющими ее лицо... Он в первый раз улыбнулся Мариссе. От очарования этой улыбки у нее буквально перехватило дыхание. 

"Я возьму это, Марисса..." 

В четвертый раз Скалли приземлялась плашмя на спину на толстый мат, а Лэнгли сидел почти у нее на лице. Она попыталась стряхнуть влажные волосы со своего лица; то есть, ее и Лэнгли
. Его резинка для волос упала и его светлые волосы были везде, включая и ее рот. Она пыталась их выплюнуть и что-то сказать. Малдер, оперевшись на дальнюю стену и пытаясь не засмеяться вслух, сказал: "Что это было, Скалли? Тебе не следует разговаривать с полным ртом..." Наконец Скалли дотянулась и больно потянула Лэнгли за волосы до тех пор, пока он не взвизгнул и отбросил их из поля ее досягаемости. Он скатился с нее. Скалли вскочила на ноги со всем достоинством, на которое она была способна. Она моментально зашагала к Малдеру и со всей силы топнула по его ноге в теннисной туфле, заставляя его подпрыгнуть от боли и воскликнуть: "За что ты на меня нападаешь!? Это не я сидел у тебя на лице и пытался напичкать тебя своими волосами!" Скалли, сияя, стояла перед ним. 

"Ты втянул меня в это... это... дурацкое занятие! Это не драка... это грубый дешевый фарс из варьете! Как, черт подери, вы думаете, я смогу уложить Фоули используя эти приемы?" Она повернулась к Лэнгли, который все еще сидел на мате и выглядел очень самодовольным. "Лэнгли... это какая-то извращенная шутка, или это на самом деле? Какой идиот будет щекотать противника будучи приколотым к земле? Кто сидит на чьей-то голове и декламирует "Зеленые яйца и ветчина!" На это Лэнгли громко засмеялся, просто было очень смешно. Он похлопал по мату, приглашая ее сесть. Скалли осторожно села. Малдер оторвался от стены и присоединился к ней, оттянув ее назад так, чтобы она сидела перед ним, чтобы он мог помассировать ей плечи. Она была так напряжена... 

"Обещаю тебе, Скалли... цитировать доктора Сьюза — это не часть плана. Я просто пытался показать тебе, как элемент неожнданности может иногда быть точно таким же эффективными как и брутальная сила. Ты должна признать, что ты не пыталась сдвинуть меня или нанести ответный удар, пока я делал это..." Скалли подумала об этом, и была вынуждена признать, что он прав. Она была слишком удивлена, чтобы двигаться. Она медленно улыбнулась, начиная понимать к чему он клонит. Она откинулась на теплую грудь Малдера; его руки скользили по ее талии, он нежно держал ее, передавая ей полную бутылку воды, которую она благодарно приняла и сделала большой глоток. Потом она передала бутылку Лэнгли, который тоже напился и вернул обратно Малдеру. 

"Хорошо, Лэнгли... что дальше? Ты убедил меня, что элемент неожиданности может быть единственным, что спасет меня... что еще я могу сделать?" Лэнгли сложил ладони вместе перед собой и посмотрел на Скалли, принимая медитативную позу. 

"Так, Молодой Кузнечик... Я вижу на твоей линии жизни самую изумительную победу над "Черной Злющей Костлявой"..., над той, которая также известна как "Дичь"
..., а теперь давай поговорим о маленьких хитростях..."

Два часа спустя Скалли уже была в своей квартире и мокла в очень горячей ванне с ароматом роз, пока Малдер лазал по Интернету. У него перехватило дыхание от шока, когда он нашел сайт, который был соединен с первым, оригинальным сайтом... Там, в форме таблицы (опять же, благодаря Франклину-Хакеру) были показаны все точные суммы денег, уже поставленные на предстоящий матч... общая сумма ошеломила Малдера. Он крикнул Скалли: "Эй, Киллер... если ты выиграешь это маленькое состязание, ты не только получишь "дурацкий приз", ты можешь даже стать богатой женщиной... там есть один подстрекатель, который хочет потягаться со всеми ставками, поставленными на победительницу, и вручить ей миленькую сумму." Скалли симитировала удар ногой и улыбнулась. Она делала это совсем не ради денег... 

"Малдер, я думаю, "дурацкого приза" будет достаточно... Этого и лишения Фоули возможности до тебя дотронуться раз и навсегда." Она подняла взгляд как раз тогда, когда Малдер зашел в ванную и сел на крышку унитаза, созерцая ее покрытое пеной тело и едва скрывая желание. Он вытянул руку и нежно пальцем провел по контуру груди. Скалли вздрогнула и снова улеглась в ванне, полузакрытыми глазами наблюдая за его рукой и вздыхая от чувств, переполнявших ее при прикосновении даже лишь его пальца. Она поймала руку и поднесла его палец к своим губам, легонько прикусила и поцеловала. Легкого намека было достаточно, чтобы он покинул свое место и оказался на коленях рядом с ванной. Улыбка осветила его глаза, когда она поднялась из воды, чтобы поцеловать его подбородок, потом она откинулась обратно, дразня его. Он усмехнулся и отрицательно покачал головой, пытаясь отстранить этот соблазн. Он подовольствовался только поглаживанием мокрой рукой края старомодной ванны. 

"Ты заставишь меня ждать до сегодняшнего вечера, Скалли? Ты собираешься добиться, чтобы я весь горел и был в готовности номер один, чтобы ты могла получить свой приз во всем его вопиющем величии?" Его голос был низкий и полный желания. Он наклонил голову и укусил ее за локоток. От ощущения его зубов на своей коже у Скалли по всему телу побежали мурашки. Она выглянула из-за края ванны и, увидев его там, ниже пояса, посмотрела ему в глаза и хитро улыбнулась. 

"У меня есть для тебя новости, Малдер — ты всегда "горишь и в готовности номер один"... и судя по тому, что мне посчастливилось лицезреть, твой "вопиющий" каждый раз недалек от "величия"..." Она хихикнула, увидев его внезапно порозовевшие щеки. Он втянул голову в плечи, бормоча: "Господи, Скалли..." Ее рука взъерошила его волосы, нежно касаясь головы. Это было то, что ему очень нравилось, и она хорошо знала это. Его голова следовала движениям ее руки, и из его горла вырвался вздох. Он поднял вгляд, чтобы посмотреть ей в глаза, и увидел морщинку беспокойства на лбу — он знал, что она думала о предстоящем вечере и последствиях его исхода... Остановив ее руку, он нежно взял ее в свою и, поцеловав ее в ладонь, закрыл ее пальцы над поцелуем. 

"Скалли... нет никаких вопросов о том, как кончится этот матч для нас — ты знаешь это, правда? Между мной и Дианой даже меньше, чем ничего; и никогда ничего не было... даже, когда мы были вместе, все чувства, которые я пытался испытать к этой женщине, невероятно бледны перед теми, что я испытал с тобой с того первого рукопожатия почти семь лет назад..." Одна-единственная слеза пробежала по ее мокрой щеке и повисла в уголке рта. Малдер наклонился и поймал соленую капельку на кончик языка, а потом ласково поцеловал ее, и не отрывая губ от ее рта прошептал: "Кроме того, даже если ты проиграешь, старая пьяница не получит меня... Я просто обращусь в католицизм и стану Отцом Фоксом, а ты сможешь стать Сестрой Скалли... Тогда мы будем жить на церковной паперти или в каком угодно маленьком жилище, куда обычно в этих соборах запихивают священников и монашек, пить святую воду, зажигать свечи и танцевать на церковных скамейках, и..." Скалли оборвала эту маленькую фантазию, закрыв ему рот своей рукой. Она успокоила его и показала в направление небес. 

"Малдер... прекрати богохульствовать, ладно? Ты договоришься до того, что, оказавшись перед Боссом, там, наверху, я закончу свой путь в горячей воде..." 

"Ты итак в горячей воде, крошка моя..., а теперь, и я тоже..." сказав это, Малдер запрыгнул в ванну прямо в одежде, схватил скользкую-мокрую Скалли и начал ее неистово щекотать. Она смеялась и верещала и пыталась забрызгать его. Он прижал ее к кафельой стене и глубоко поцеловал. Крики превратились в заглушенные стоны, и они оба скрылись под поверхностью все еще теплой воды. 

Сумерки быстро сгущались над Округом Колумбия, когда Скиннер наконец-то подъехал к дому Даны Скалли. Не теряя время на парковку в гараже, он вышел из машины, взяв с заднего сиденья пакеты с покупками, которые он приобрел раньше во "Фредерике". Потрогав материю, он еще раз задал себе вопрос, какого черта Скалли согласилась на это бессмысленное, глупое представление, и почему он странным образом одобрял это решение. Видит Бог, он не испытывал нежных чувств к Диане Фоули, особенно с тех пор как она связалась с эти опутаным никотином подонком Спендером. И все же... когда-то она была чертовски хорошим агентом, и ценным вкладом в любое дело, на которое ее назначали. У нее были хорошие, серьезные партнеры, хорошие задатки в расследовании дел, и он доверял ей... когда-то. Но сейчас — он печально покачал головой и прошел в широкие двери первого попавшегося пустого лифта. Сейчас он доверял ей примерно так же, как Спендеру или Крайчеку. Часть его беспокоилась за безопасность Даны, даже хотя Малдер полчаса назад уверял его, что с ней все будет в порядке, в полном порядке. Черт, он знал, насколько крепкой была эта рыжая штучка, он видел, как на практических занятиях самообороны она набрасывалась на мужиков в три раза больше ее. Но Фоули... да, она была из другого материала. Каждый знает, что женщина играет, чтобы выиграть, к тому же иногда она играет грязно. Он только надеялся, что Скалли будет на высоте (или, возможно, внизу) положения и даст сдачи... чтобы выиграть. 

Остановившись возле ее квартиры, он поднял руку, чтобы постучать и тут услышал приглушенные голоса, потом легкий смешок и мертвую тишину. "Малдер," думал он, "прячет улыбку". Он знал, что, когда он постучал, что бы они ни делали (и он даже не удивлялся), они бросили это, как горячую картофелину, и когда Скалли открыла дверь, у них был очень деловой вид. Честно говоря, он думал, улыбаясь про себя, кого они обманывают? Глядя на них, это как пыль в Канзасе... так очевидно. Это согревало его сердце и одновременно пугало до безумия... и это невозможно было остановить и невозможно было удержать, как приливы и отливы во время полнолуния. Он стряхнул подавленное настроение и постучал в дверь. "Агент Скалли...

Агент Дана Скалли? Вам посылка, мэм..." 

************************************************************************************

"ВЫ ОБА ЧТО, ИЗ УМА ВЫЖИЛИ, ЧТО ЛИ? Я НЕ МОГУ НАДЕТЬ ЭТО!!!!"

 Малдер и Скиннер посмотрели друг на друга, потом на Лэнгли, который сидел за кухонным столом и старательно уминал китайскую еду. Они решили не позволять Дане что-либо есть, чтобы она держалась легко, и впихнули в нее питательный напиток и шесть витаминов, когда все, что она хотела, было что-нибудь овощное. Она разозлилась, потом, выхватив коробки из рук Скиннера, бросила "Спасибо" в его сторону и, ворча что-то себе под нос, скрылась в спальне. Малдер шепотом считал до тех пор, пока дверь с треском захлопнулась... Короткое, но точное описание Скиннером этого костюма все еще крутилось в его голове. Малдер точно знал какую реакцию этот костюм вызовет у Скалли и через сколько секунд она взорвется... и, как всегда, она не обманула его ожиданий, и снова его способность читать и оценивать эту женщину не подвела его. "Черт подери! Какой же я молодец!", пробормотал он, ни к кому, в сущности, не обращаясь, потом, голосом достаточно громким для того, чтобы его можно было услышать через закрытую дверь, он сказал: "Скалли, давай выходи оттуда и дай-ка нам взглянуть, чего это такое тебе принес Дядя Скиннер..." Позади него Лэнгли выпустил громкий смешок, а Скиннер заворчал. 

Дверь резко распахнулась, почти слетела с петель, и появилась очень раскрасневшаяся, очень взъерошенная, очень... душезахватывающе сексуальная и великолепная О-Боже-откуда-взялось-это-тело-где-ты-прятала-эту-попку-эти-ножки-эту-грудь-Скалли-ты-просто-богиня-позволь-мне-упасть-на-пол-чтобы-ты-могла-пройтись-по-мне-пожалуйста-пожалуйста-пожалуйста... Скиннер и Лэнгли шумно и удивленно втянули воздух, а Малдер стоял как вкопаный. У него не было слов, и он чувствовал, что никогда больше не сможет произнести ни звука, а Дана Скалли прогулочной походкой подходила к нему в темно-красном кошачьем костюме. Смутно, где-то между биением сердца и жужжанием в ушах, он услышал свой собственный шепот: "О, Святая Мария и Иосиф Христос Всемогущий, смилуйтесь..." Даже совершенно обнаженная и раскрасневшаяся от занятия любовью, Скалли никогда не выглядела так. Вдруг Малдер улыбнулся до ушей, наконец обретя дыхание и способность двигаться, вытянул обе руки и набросился на Скалли и заключил ее в крепкие объятия, прижавшись к ней как только сильно он мог. Она была слишком ошарашена, чтобы вырываться, не могла поверить, что Малдер делает это прямо на глазах у Скиннера..., до тех пор, как увидела ухмылку на лице своего босса и поняла со всей уверенностью, что он все про них знает, и уже давно... Беспомощно подернув плечами, она обвила руки вокруг человека, которого она любила, и прижалась к нему также сильно. Ее слова, сказанные ему в плечо, звучали приглушенно: 

"Так, я полагаю, что эта о-как-соблазнительно реакция означает, что я должна буду надеть этот маленький кусочек Греха... Большое спасибо, сэр... я думаю!"

Парковка была переполнена. 

Фрохайк еще раз проехал по внутреннему ряду, пытаясь найти хотя бы маленькое местечко для своей машины, но безуспешно. Рядом с ним Байерс мотал головой в поисках хоть какого-то открытого пространства. Он в удивлении помотал головой. Откуда только взялись все эти машины! "Скелки" был самым маленьким и малоизвестным спортивным комплексом в районе, и в основном использовался для любительских состязаний, местных боксерских матчей и т.д. Каждый раз, когда он проезжал мимо этого места, он никогда не видел парковку полную больше, чем на треть... до сегодняшнего вечера. И он знал, что единственным состязанием, назначенным на сегодняшний вечер был "Матч недовольства тысячелетия". Невероятно... 

"Кто все эти люди?" размышлял Фрохайк, пробираясь во внешний круг, чтобы еще раз попытать счастья найти место. 

"Черт меня подери... слухи, действительно, быстро разлетаются. Это Висконсинские номера?" Байерс указал налево. Это было так... Только подумай. Один из Висконсинского отделения приехал. Если это не подбило всех... ребята просто падали с ног от одного притяжения, в которое превратилось это маленькое "событие"... и Скалли тоже свалится. Черт, Скалли наверное не переживет это... Фрохайк не заметил, что сказал это вслух, пока Байерс не усмехнулся и не сказал: "Ну, тогда это будет что-то совсем не похожее на развлечение..." Он указал на маленькое пустующее место прямо перед ними. "Быстро, Фрохайк... занимай это место, пока тот задумчивый "Пинто" не добрался до него..." 

На площадке уровень шума был оглушающий и становился все громче с появлением все большего количества людей, которые толпились, дрались за лучшие места и безумолку болтали между покупкой пива и хождением от одного прилавка до другого. В раздевалке Скалли Скиннер и Малдер поочередно меряли шагами комнату в ожидании, когда она закончит одеваться. Когда они приехали, Лэнгли отвел ее в сторону, провел разминку и дал последние инструкции. Малдер не мог удержаться, чтобы не смотреть на них, там в пустом зале... и просунул голову в дверь как раз вовремя, чтобы увидеть, как Лэнгли пролетел по воздуху как тряпичная кукла и, приземлившись плашмя на спину, выпустил громкое "Оооххххххх!" Скалли ухмыльнулась и сказала ему: "Вот так, мистер Кун Фу?" Слабое "Да, очень хорошо, Красная Женщина..." донеслось до нее. Малдер посмеялся про себя и тихо закрыл дверь. В первый раз с тех пор, как началось это сумасшествие, он почувствовал, что со Скалли все будет в порядке... но сейчас он опять нервничал, и это было заразно — Скиннер не переставал мотать головой и бормотать: "Глупо, глупо, глупо..." Услышав шорох за дверью ванной комнаты, обы мужчины резко обернулись и выжидающе уставились на дверь. Скалли высунула голову и прошептала: "Малдер! Ты мне нужен здесь... Я не могу застегнуть эту чертову штуковину!" Он прыжком оказался возле Скалли и, бросив Скиннеру быстрое "Сэр? "Маалокс" еще остался?", скрылся за дверью. 

Скалли нервно погладила себя по бедрам спрятанным под кошачьим костюмом и повернулась к Малдеру, который опирался на дверь гардеробной и сжимал в зубах костяшку своего пальца. Этот жест обычно развлекал ее, если она не так чертовски нервничала. Малдер все еще не поднимал глаза; он был так напряжен, пытаясь прокусить до крови палец. Скалли прождала несколько мучительных мгновений, а потом топнула ногой и потребовала: "Малдер! Прекрати мучать свой бедный эпидермис и скажи откровенно... как это смешное одеяние на самом деле выглядит?" Вздрогнув, Малдер понял, что он пропустил все веселье, которое мог получить от созерцания Скалли, забирающийся в узкий кошачий костюм,... Он слишком беспокоился, чтобы заметить это. Теперь он выпрямился, отошел от двери и медленно осмотрел ее сверху до низу, продвигаясь по направлению к ней. Как и тогда, когда она примерила это в своей квартире, чистая наглость и очевидная сексуальность наряда привели его в состояние немоты. Сегодня вечером, с ее непослушно завивающимися волосами, обрамляющими ее красивое лицо, под горячими огнями гардеробной... она выглядела так же нереально, как и любая другая мифическая героиня, изображенная на обложке какого-нибудь научно-фантастического рассказа... Ткань придавала ее эластичным формам вид песочных часов. Такие формы видят только подростки в своих самых горячих мечтах. Блестящие стежки серебристых ниток пронизывали эластичную ткань и сияли под слепящим светом как живые существа, подчеркивая ее бледную кожу и пылающие волосы. Ее глаза были в два раза больше и голубее, чем он видел их когда-либо... Малдер поймал себя на том, что он вытерает пот со своего лба и бормочет, что он не хотел бы, чтобы какой-нибудь другой мужчина увидел ее в таком виде. Он обнаружил, что коеэффициет собственничества в их отношениях подскочил до 200%. Надеясь, что он не разозлил ее, но все же извиняясь на случай, если обидел, он увидел, что она порхнула к нему, обняла его, и стала целовать его лицо в десяти разных направлениях и шептать, что она никогда не чувствовала себя такой уважаемой, такой восхваляемой, такой желанной, какой он ее сейчас сделал. Его руки проскользили по ней, и он обнял ее крепко-крепко и покачал. Он спрятал лицо у нее на шее и прошептал: "Пора идти — ты готова?" Она полуулыбнулась, полусгримасничала и нежно поцеловала его в подбородок. 

"Пора начинать, "Машина Любви"..." 

В другой гардеробной, на другом конце арены, Диана застегивала последний крючок на своем костюме и критически разглядывала себя в зеркалах на стенах. Черная кожа мягко облегала ее широкие плечи и большую грудь так, что не создавалось впечатления, будто бы она носит вставки в лифчике, как казалось, когда на ней была любая другая одежда. Ее длинные ноги были приукрашены плотным ликрованным кожанным материалом, а длинные сапоги на каблуках делали ее еще выше и, по ее мнению, давали ей приимущество — так как она и так была уже на шесть дюймов выше Даны Скалли, каблуки помогут ей возвыситься, в буквальном смысле, над оппонентом, и устрашить его. Волосы Дианы были собраны в тугую кичку, что, как она надеялась, лишит Дану возможности вцепиться в ее шевелюру — она рассчитывала, что рыжая с... будет драться грязно, так же как и она намеревалась делать. Дальнейшее рассматривание ее внешнего вида было прервано стуком в дверь. Отвлеченно сказав: "Войдите." она повернулась обратно к зеркалу. Как раз когда она натягивала пару коротких черных перчаток без пальцев, волна спертого дыма проникла к ней в нос, обозначая вход Спендера и его вечно-присутствующих раковых палочек. Он остановился в дверях, и его уничтожающий взгляд разглядывал каждый дюйм ее костюма со слабым увлечением. Молча он протянул ей маленький матерчатый мешочек. Она взяла мешочек и озадаченно посмотрела на Спендера через зеркало. Он выпустил широкий поток дыма и объяснил: "Кажется, выбор мне удался... Я так и думал, что на вас будет черное. Как вы думаете, почему я знал это?" Она пожала плечами и, развязав веревку, засунула руку в мешочек и вытащила странной формы кусочек черной кожи. Положив пустой мешок на стол, она взяла кожу в обе руки и подняла перед собой и, осмотрев его со всех сторон, наконец приложила к себе. Не примеряя, она знала, что подойдет. 

"Где вы нашли это, Спендер?" ей было действительно любопытно, потому что она никогда не видела такую вещь, которая не была сделана на заказ. "Не похоже, чтобы человек мог просто взять это с вешалки в "Секрете Виктории"...", этот его ответ был резким и шумным смешком. Диана надела кожу и снова предстала перед Спендером. Не говоря ни слова, он застегнул крючки и повернул Диану к себе лицом. Он произнес только пять слов, а потом повернулся на каблуках и тихо, так же как и появился, ушел: 

"Желаю удачи... не недооцените ее..." 

"Я не могу поверить, что позволила тебе себя уговорить приехать на это ненормально, варварское представление..." 

Фиби Грин сидела в пятом ряду, далеко от центра ринга. Надетый на ней элегантный цвета стали бархатный костюм был совершенно неуместен в арене "Скелки". Ее волосы, немного отросшие за последние несколько лет после работы в Штатах, были собраны в замысловатый узел; ее макияж был безупречен; на ногах у нее были аккуратные серебристые сандалии на высоком каблуке. Она выглядела, как будто она собиралась обедать в "Савое", а не сидеть в арене пропахшей пивом с людьми, кидающими друг в друга поп-корн и кубики льда и устраивающими маленькие предварительные кулачные бои по поводу того, кто же все-таки победит. Ее передернуло от отвращения, когда крупная женщина с татуировкой в виде двухголовой змеи толкнула молодого мужчину в темном костюме в живот, потом повернулась на каблуках и, топая, удалилась. Она посмотрела на побежденного Костюма. Он выглядел отдаленно знакомым и с легким шоком Фиби узнала в нем молодого агента из Монреаля, фото которого она видела в кабинете заместителя директора Скиннера и который выиграл какую-то американскую награду типа "Новичок года" несколько лет назад... как же его звали... Ивс или что-то в этом роде. Агент застонал и поднялся на ноги, схватившись за свой искалеченый живот и бормоча: "Это последний раз, когда я беру тебя на рестлинг, тетя Мэри..." Фиби от шока закрыла рот рукой, когда поняла, что бедняга был родственником кого-то такого омерзительного, как Змеиная леди. Она повернулась к агенту, сидящему рядом с ней. Джон Хардинг был занят рассматриванием помещения. Он был по натуре любопытным человеком, и это был не только его первый матч, но и его первое путешествие в Округ Колумбия. "У него как будто шило в одном месте", подумала с отвращением Фиби. Она резко сказала ему: 

"Джон! Ты слышал хоть одно слово, что я сказала тебе? Я просила тебя объяснить мне, зачем ты притащил меня из Западного Хэмпшира только, чтобы увидеть, как две американки будут убивать друг друга! Мне наплевать за что они дерутся... зачем я здесь?" Джон улыбнулся в злобном восторге. Он весь день ждал этого момента. Намного ранее в то утро, когда Бостич понесся по коридору в поисках Фиби, чтобы сообщить ей последнюю пикантную новость по поводу ее личной "навязчивой идеи", Фокса Малдера... Джон остановил его и приказал ему не пускаться в подробности относительно того, кто будет драться и каков приз. Бостич громко заворчал, но не проболтался, нехотя оставляя это удовольствие Джону. Теперь, когда Фиби была так беспокойна и неугомонна и выглядела так невероятно не к месту, Джон чувствовал, что это грубо и не по-джентельменски, заставлять женщину ждать... Он наклонился к ней и заговорил, так чтобы было слышно в оглушающем гуле, окружающим их. 

"Ты фанатка охоты на лис, не правда ли, Фиби?" 

"Да, ты знаешь, что это так, Джон... Каждый год я езжу в Йоркские Скалистые Горы, чтобы навестить семью и принять участие в ежегодной охоте..., а какая связь между этим и нашим присутствием на этой потрепаной арене?" 

"Ну, скажем это вроде охоты на лис,... а конкретно на Фокса
 Малдера" При упоминании этого имени ее глаза расширились от шока, но до того как она смогла что-то сказать, Джон оживленно продолжал: "Вообще-то эта Лиса как раз и есть приз, который достанется победителю..., а конкретно, одному из двух американских агентов ФБР, женщин по имени Диана Фоули... и Дана Скалли." У Фиби отпала челюсть. Она уставилась на Джона так, будто бы он совершенно спятил. Лицо Джона совершенно ничего не выражало, она думала, что он дурачит ее, но вдруг услышала, как комментатор начал кричать: 

"ДАМЫ И ГОСПОДА, ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ НА АРЕНУ "СКЕЛКИ" И НА ИСТОРИЧЕСКОЕ СОБЫТИЕ! Сегодня, на нашем ринге, МАТЧ НЕДОВОЛЬСТВА, ЧТОБЫ ЗАКОНЧИТЬ ВСЕ МАТЧИ НЕДОВОЛЬСТВА... Итак, без дальнейшей суеты, позвольте представить вам ГЛАДИАТОРОВ, оба работают в ФЕДЕРАЛЬНОМ БЮРО РАССЛЕДОВАНИЙ! Да, вы не ослышались... здесь ФБР, и ОНИ СЛУЖАТ И ЗАЩИЩАЮТ никого иного как СЕБЯ, прямо сейчас на нашем ринге!!!" Когда комментатор остановился, чтобы набрать воздуха, свет вспыхнул в середине ринга, потом пятнышки огней поменьше начали бегать вокруг ринга в разных направлениях. Комментатор продолжал: "Так как у нас нет чемпиона... ПОКА НЕТ..." — здесь комментатор остановился и по-идиотски посмеялся над своей шуткой, а скрытая под красно-серебрянным плащом Скалли съежилась и вцепившись в руку Лэнгли, отчаянно прошептала: "Скажи мне еще раз, что я не окончательно свихнулась, согласившись пойти на это..." Он пожал ее руку и в то же самое время исподтишка попытался стряхнуть онемение, вызванное ее мертвой хваткой. Сделав это, он прошептал ей в ответ: "Ты поступаешь правильно, Скалли, и ты будешь просто великолепна — я горжусь тобой." Скалли сморгнула вдруг появившуюся на глазах влагу. Почему-то именно тогда почувствовать себя так — для Лэнгли было первостепенной важности. Она повернулась и чмокнула его в его внезапно порозовевшую щеку и попыталась сконцентрироваться на бесконечном жужжании комментатора. 

"... позвольте обратить ваше внимание на центр ринга, где двое наших претендента на главный приз готовятся к битве! Итак, в этом углу, в черном кожаном одеянии вы видите Диану Фоули, известную также в определенных кругах как "Дичь"..." рядом со Спендером, Диана, одетая в черное, зашипела и пробормотала сквозь зубы: "Я убью того, кто разболтал ЭТО, как только избавлюсь от Скалли..." Сделать что-нибудь у нее не было времени, потому что нужно было появиться на ринге, что она и сделала, сбросив свою черную накидку. Публика веселилась и свистела, одобряя выбор костюма, плотного, черного, плотного и черного везде, начиная от шеи и до пят, и подчеркивавшего тонкую форму и очень большую грудь. И обернутые вокруг груди, сверкающие в ярких огнях...

"ОбожеМой... это действительно НОЖИ у нее на сосках...!" с ужасом произнес голос в переднем ряду как раз тогда, когда ненадолго успокоившееся ликование позволило этому замечанию отозваться эхом по всей арене. Диана выпрямилась в полный рост и выпятила свою грудь с металлическими наконечниками... не ножи, не такие острые, но определенно достаточно остроконечные, чтобы поранить. Толпа сходила с ума, крича и скандируя: "Дичь, Дичь..." Диана сделала в их сторону издевательский реверанс и заняла место в дальнем углу. Комментатор продолжал... 

"А теперь, во втором углу, в красном и серебрянном, агент Дана Скалли, известная всем и вся в Бюро как Миссис Призрак..., которое, как мы понимаем, является производным от ника гран-при этого вечера, приза, который победительница сегодняшнего матча заберет домой... агент Фокс Малдер, известный как... Призрак!" Прожектор упал на Малдера и замер. Он подпрыгнул и попытался провалиться сквозь землю, но безрезультатно... Сдавшись, он повернулся к восхищенной толпе и помахал в ответ на свист, крики и топанье ног. Дальше прожектор снова вернулся к Дане, которая взобралась на ринг. Скиннер был уже на месте и протянул руку, чтобы снять ее красную накидку. 

И арена погрузилась в мертвую тишину, когда на обозрение публике открылся красный кошачий костюм, и прожекторы над ней осветили серебристые нитки, которые подчеркивали ее хорошо сложенные формы, и свет этот был словно ореол, окружающий ее. И каждая прекрасная черта была и скрыта, и открыта. Она встала спиной ко все еще ошеломленной публике, и вид ее великолепно-мускулистой спины и плеч вызвал внезапный громкий всплеск эмоции от публики, которая свистела и топала ногами в порыве оглушающего одобрения. Скалли по-царски наклонила голову, грациозно удаляясь в свой угол. Ей удалось выглядеть настоящей леди, несмотря на впечатляющий кошачий костюм. Ее глаза перехватили взгляд Малдера; она послала ему воздушный поцелуй, и публика снова приветствовала этот жест громкими возгласами. 

Судья запрыгнул на ринг и подозвал обеих женщин, которые вышли из своих углов и встали лицом к лицу. Большой, дородный, лысый и уродливый судья выглядел настолько отвратительно, насколько вы можете себе представить. Он свирепо посмотрел на обеих женщин... они ответили ему тем же, и это заставило злобно улыбнуться и выставить напоказ десять коричневых зубов. Тем не менее, его голос, вырвавшийся из этого подобия рта, звучал невероятно высоко и по-девчонски, и этим голосом он сообщил несколько правил... совсем несколько. Он отправил женщин обратно в их углы, у тренеров появились последние минуты для наставлений,... а потом, ПЕРВЫЙ РАУНД — 

Они вышли из своих углов так, как они двигались в своей нормальной жизнью, отражение их настоящих личностей отображалось в языке их тел, наклоне головы, защитной позиции и поднятых вверх руках. Диана Фоули подпрыгнула и буквально рвалась через покрытое матом пространство, вытянув руки и жаждя крови..., а Дана Скалли просто неторопливо встала, и, с легкой улыбкой на лице наблюдая, как приближается враг, приняла твердую стойку и ждала... пока Диана не оказалась на расстоянии одного дыхания. Следующее ее движение было быстрое, как молния. Она отпрыгнула в сторону, и Фоули, врезавшись головой в веревки ринга, еле удержалась на своих высоченных каблуках и так и остановилась с головой, зажатой между верхней и второй веревками. Через секунду она с визгом освободила свою голову, но ее заплетенные волосы растрепались. На глазах у ликующей публики она шлепнулась на колени, снова подпрыгнула и встретилась со Скалли лицом к лицу. Лицо Фоули, перекошенное злобой, больше напоминало Гаитянскую маску смерти. Скалли стояла свободно, осторожно наблюдая... Диана остановилась, пытаясь предвидеть действия соперницы и размышляя, не пытается ли она угадать ее действия. Вдруг Скалли направилась к ней со скоростью Тасманского Дьявола, ботинком с кожаной подошвой пнула Диану и схватив ее на уровне талии, сбила с ног. Диана, из которой вышибли весь дух (и спесь), попыталась сесть. Эта попытка окончилась тем, что Скалли шлепнулась ей на грудь, осторожно избегая нелепого остроконечного лифчика, нагнулась к раскрасневшемуся, злобному лицу Дианы, и поцеловала воздух перед ней. Не дав Фоули отреагировать на это оскорбление, Скалли скатилась с нее, потом, вскочив на ноги, удалилась в дальний угол и, приняв стойку, ждала, что будет делать Фоули. 

Диана была... одним словом... ВЗБЕШЕНА. Ее плечи болели в тех местах, которыми она ударилась о веревки, она все еще задыхалась и шаталась, она слышала, как толпа апплодирует и кричит. Все было далеко не хорошо... Она распрямила плечи и обвела взглядом Дану, задержавшись на ее лице и выжидая, чтобы та дала слабину. И она дождалась этого, когда человек, стоящий рядом с Малдером, кто-то отдаленно знакомый ей, крикнул: "Время пришло, Скалли! Покажи ей свое лучшее кун-фу!"... За доли секунды, которые Скалли потратила, чтобы слегка повернуть голову и оценить замечание улыбкой, Диана оказалась на ней и пригвоздила ее животом к полу, усевшись ей на спину и впившись когтями в ее бледную кожу. Скалли напряглась раз, другой, пытаясь сбросить Диану..., но она просто была слишком тяжелой и было неудобно делать это, лежа на животе. Скалли боролась с собой, чтобы не впасть в панику, чтобы думать... Диана пыталась схватиться за ее молотящие пол руки, чтобы загнуть их за спину..., и тут Скалли вспомнила одно из последних движений, которые Лэнгли показал ей. Быстро как вспышка ее руки поднялись назад, на, казалось, невообразимый угол, пальцы протанцевали по ляжкам Дианы до чувствительного места на задней части колен и одновременно все десять впились в них... и начали отчаянно щекотать. Диана пронзительно завижжала и, свалившись в сторону, заскользила по мату, пытаясь избавиться от щекотящих пальцев и все время хихикая и ругаясь. Вся толпа, как единое целое, подпрыгнула на ноги и одобрительно орала. Скалли поднялась на ноги, отвела волосы с лица и слегка поклонилась публике как раз вовремя, чтобы услышать гонг, оповещающий об окончании первого раунда. Еще один милый поклон, и она грациозно прошагала в свой угол, только слегка покачиваясь. Волосы вокруг ее головы образовали растрепаный ореол. Она шла среди одобрительных возгласов и скандирования "Скалли! Скалли!...", а Диана, упав со своих каблуков, поднялась и прихрамывая поплелась в свой угол, растрепанная, с волосами, болтающимися по злобному лицу. Несколько преданных Диане фанов на задних рядах проскандировали: "Фоули! Фоули!..." несколько раз, но ... как-то это было не заметно. И также незаметно было, когда Малдер подтянулся на своих сильных руках на столько, чтобы запечатлеть на розовых улыбающихся губах Скалли страстный поцелуй... Заметил это только судья, котоый разорвал поцелуй, оттолкнув Малдера своей мясистой рукой так сильно, что тот почти перевернулся через веревки и приземлился на голову. С типичной малдеровской ухмылкой превосходства на лице, Малдер вскочил и, повернувшись к Скалли, подарил ей обворожительную улыбку. И это было только конец первого раунда... еще два впереди. 

В углу Дианы Спендер зажег следующую отвратительно воняющую сигарету, не обращая внимания на лаящие приказы судьи потушить ее, и размышлял над тем, что до сих пор видел. Было очевидно, что Скалли приготовила свой собственный план боя... точнее сказасть, самый нехристианский... просто план. Также было очевидно, что частью этого плана было не давать Диане держать равновесие так долго, как это было возможно, чтобы вести в этой борьбе, которая, в противном случае, будет подходить под определение очень неравного боя. Он рассматривал все еще злое лицо Дианы, потом неспеша растоптал окурок, брошенный на усыпанный поп-корном пол, и зажег другую сигарету. 

"Ты поняла ее план, Диана? Если нет, возможно тебе следует использовать этот маленький перерыв, чтобы вспомнить все, что она уже предпринимала, вместо того, чтобы пускать пар из-за того, над чем у тебя в данный момент нет контроля..." Диана резко перевела свои суженные глаза на его угловатое лицо и сказала: "Ради Бога, Спендер! Хватит ходить вокруг да около и скажите мне уже, наконец, какого черта вы мне тут пытаетесь втолковать!" Она накрутила волосы на пальцы, пытаясь восстановить свою прическу,  но ее взгляд невольно продолжал незаметно продвигаться за ее плечо, где она могла видеть Малдера, и ее глаза буквально глотали его целиком. Он немного отвернулся, даже и не догадываясь, что его так тщательно рассматривают. Спендер выпустил очень громкий, нетерпеливый выдох, полный дыма, и Диана нехотя повернулась обратно, лицом к нему, пытаясь снова взять под контроль свои эмоции. Она долго пила воду из бутылки, а потом бросила ее в руки Спендера, пробормотав: "Не беспокойтесь, я слежу за ее действиями. Она не сможет провести меня второй раз..." 

Лэнгли втирал лечебный лосьон в царапины оставленные ногтями Дианы на открытой спине Скалли и заметил: "Тебе удалось озадачить ее, Скалли, но мне кажется, что она догадывается о твоем плане действий, и ее внимание будет насторожено." Подвигав ноющими плечами, Скалли вопросительно взглянула на него: 

"Ну... есть какие-нибудь идеи, Лэнгли? О, так намного лучше, спасибо. У тебя очень нежные руки, знаешь ли. Твоим скрытым талантам нет конца!" поддразнила она его. Лэнгли принял ее замечание за чистую монету и покачал головой. 

"Нет, действительно нет... моим талантам нет конца, совсем..." позади него Малдер и Байерс в унисон издавали рвотные звуки. На это Лэнгли просто ухмыльнулся. Он сказал Скалли одними губами: "Ревнивые болваны" и грациозно перепрыгнул через веревки. Малдер протянул руку и нежно пожал плечо Скалли. 

"Скалли... ты в порядке?" Она улыбнулась и кивнула, прижимаясь щекой к его руке. "Я разберусь с ней в процессе, Малдер... это только вопрос выживания в последних раундах, а потом..." она мило посмотрела на него искоса, "Ты весь мой, малыш..." Он наклонился, оставил неосторожный поцелуй на кончике ее носа и прошептал: "Я и так был весь твой, Скалли." Она озадаченно посмотрела на него сквозь полузакрытые глаза. "С каких это пор, Малдер?" Она уже знала ответ, но хотела услышать это из его уст. Он снова поцеловал ее, прямо у уголок ее рта, и медленно провел языком по контуру ее верхней губы, получив в награду вздох, дрожь и десять острых, маленьких коготков, впивающихся в его плечи. Он выдохнул в ее рот то, чему она хотела услышать подтверждение, да он и сам был не прочь повторить: 

"С самого первого дня, Скалли. С самого первого." 

ВТОРОЙ РАУНД

Второй раунд Диана начала с того, что показала значительно большую сдержанность, чем в первом раунде, но Скалли ждала этого, поэтому, когда гонг прозвучал, и Диана просто стояла, Скалли начала танцевать... в прямом смысле. Сначала она задвигала плечами из стороны в сторону, потом подняла над головой руки и стала хлопать в такт только ей слышимой музыке. Публика, будучи непрочь поучаствовать, начала хлопать в такт ей. Бедрами она двигала в унисон плечам, и в этом темно-красном с серебром пыльном кошачьем костюме она выглядел просто сногсшибательно. По крайней мере четыре пары мужских легких, тех четырех, что были ближе всего к ней в мыслях и в дружбе, забыли дышать..., а Диана была снова совершенно сбита с толку. Скалли начала оглядывать Диану, все еще танцуя под воображаемую музыку, и ее хлопанье неожиданно превратилось в мелодию, которую узнали Малдер и Скиннер. Их взгляды встретились и в глазах у обоих было понимание, потом оба повернулись к публике и закричали: "WE WILL WE WILL ROCK YOU..." и несколько тысяч ног начали выстукивать сопровождение музыке на твердом цементном полу... Каждая глотка в помещении (за исключением окутанной табаком глотки Спендера, конечно же) стала орать слова, и Скалли получала эту энергию и отправляла ее прямо в душу. Колебание, взмах, топ, топ, хлоп... Скалли пододвигалась ближе и ближе. Диана, заново взбешенная и неспособная контролировать свой быстро разрастающийся гнев, вдруг издала низкий гортанный звук и снова набросилась на Скалли. Скалли же просто перепрыгнула через полусогнутую Диану, приземлилась на ноги позади нее, протянула тонкую ручку и, похлопав ее по покрытой черной кожей спине, заорала с восторгом: "Словами Багза Банни — Сала
! Теперь ты будешь "это", Мешковидные Глаза!" 

Диана визгливо закричала от злости и повернулась к Скалли, выбросив вперед когтистую лапу по направлению к лицу Скалли и оцарапав ее верхнюю губу. Тонкая струйка крови побежала по подбородку Скалли, но она не придала этому значения. Малдер же начал ругаться про себя на чем свет стоит как только заметил это и даже хотел прервать бой. Скиннер схватил его за край болтающейся рубашки и удержал его от движения. Малдер обернулся, попытаясь освободиться, но Скиннер резко поддернул его к себе и прорычал: "Она в порядке, 'Мамочка'... перестань волноваться! Скалли знает, что делает..." Малдер медленно расслабился и кивнул, и Скиннер его отпустил. Лэнгли был слишком занят подбадриванием Скалли, чтобы заметить панику Малдера, и кричал: "Первая кровь, Скалли! Помни... "Думай всем телом"... " и Скали как-то поняла, и вспомнила одну маленькую пикантность про Диану Фоули и ее отвращение к крови... Она медленно вытерла кровь с подбородка, не сводя глаз с Дианы и держа вытянутой окровавленную руку, она подходила все ближе и ближе. Потом, одним движением она вскочила на спину Диане, оседлала ее, крепко сжав колени, чтобы не оказаться сброшенной, и провела запачканной рукой по лицу Дианы, таким образом помечая ее кровью Скалли. У Дианы совершенно съехала крыша и она начала орать до боли в голове и попеременно пытаться стереть кровь и сбрость Скалли со спины. Не получалось... Скалли сидела на Диане как на брыкающейся дикой лошади на каком-нибудь странном родео, толпа сходила с ума, судья мог думать ни о чем больше, как прокричать 8-секундный отсчет... и сыпать проклятьями, если Скалли останется на этой кобыле до счета 8! Он со всей силы хлопнул обеими руками по эластичному мату и прорычал свое требование. Под звуки отрывистого смеха Скалли ослабила хватку, и они обе свалились в кучу черных и красных конечностей, но Скалли все-таки удалось остаться сидящей на спине Дианы, несмотря на ее бешеные ужимки и попытки сбросить соперницу. А потом, гонг... и второй раунд закончился для Скалли пригвозжением Дианы к полу второй раз. Она с облегчением скатилась со спины Дичи, оставив ее ловящей воздух и пытающейся убрать длинные волосы с ее потного лица. Дана Скалли прогулочной походкой отправилась к своему стулу и села с осанкой, достойной леди, положив ногу на ногу и облокотившись на спинку стула, расслабилась. Диана наконец-то соскребла свое кожанное тело с мата и поплелась к своему стулу. Сказать, что орущая толпа вся целиком сорвалась с катушек в тот момент, было бы все равно, что ничего не сказать. 

В тесной толпе Фиби Грин и Джон Хардинг смотрели первые два раунда с разинутыми ртами и выглядели так, будто они ловили мух. Джон был наполнен восхищением Даной Скалли. Что касалось его, это был его тип женщины... и не важно, было ли у нее что-то серьезное с Фоксом Малдером или нет. Джону пришлось признать, что Малдер был привлекательным мужчиной — темный, задумчивый, чувственный... он понимал, почему так много женщин находили его неотразимым, включая и очень хладнокровную, разумную Фиби Грин. Говоря об этой леди... Джон взглянул вбок, на нее, пытаясь угадать ее реакцию на довольно странные происшествия этого вечера. Во время каждого раунда она была полностью сосредоточена на Скалли, и только на время перерывов переключала напряженное внимание на Малдера. И каждый раз, когда она смотрела на Малдера, Джон ловил себя на том, что пытается удержаться от того, чтобы вытереть капельку с ее подбородка... Малдер же даже не разу не взглянул в ее сторону. Джон сомневался, что он имеет представление о ее присутствии. Тем не менее он сам казался так четко настроенным на волну Скалли, что готов был поклясться, что они оба были способны дышать синхронно. Джону было очень любопытно, как это так — испытывать такие сильные чувства к другому человеку? Жить, дышать вместе с кем-то? Слишком чертовски странно для него, решил он. Ему слишком нравилось разнообразие. Хотя... Дана Скалли конечно же была лакомым кусочком, чтобы остановиться... Его мысли были прерваны третьим и финальным гонгом... и внезапным признанием Фиби: "Кажется, мне нужно выпить пива... будь душкой, Джон, принеси мне одно? Большое, если ты не возражаешь..." 

"Малдер... ты ничего странного не замечаешь..." Едва утих голос Байерса, Малдер резко ответил: "Ты имеешь ввиду страннее того, что две женщины дерутся из-за меня на виду у публики, натренированные такими людьми как Одинокие Стрелки, заместитель директора Уолтер Скиннер и Старый Куряга Спендер, под чутким руководством судьи, который вероятно закусывает маленькими детьми в промежутках между принятиями пищи, и со всей толпой федералов на трибунах, топающих и скандирующих: "WE WILL ROCK YOU"?" Байерс подавил смешок. Бедный Малдер был на грани нервного срыва. 

"Вообще-то, нет... я говорю о том, что на протяжении всего матча я ни разу не слышал воплей комментатора из громкоговорителей..." Малдер пожал плечами и провел беспокойными пальцами сквозь волосы. 

"А, этого... мы заперли его в служебном помещении, когда он начал изобретать оды по поводу того, какое белье скрывается у Скалли под этим кошачьим костюмом... Я могу делать только такие предположения. Я всего лишь человек." 

"Нет, серьезно... что с ним случилось?" 

"Мы сказали ему, что судья на него запал, потом мы сказали судье, что комментатор — это переодетая женщина, которая собиралась устроить следующий матч, где приз будет Халк Хоган... Следующее, что я знаю, это то, что комментатор щеголял с фингалом под глазом и выглядел будто у него какие-то проблемы с хождением." 

"Зачем я спросил..." 

ТРЕТИЙ РАУНД 

Лэнгли подполз к стулу Скалли, и был так близко к ней, что казалось, он поцелует ее в любую минуту..., хотя на самом деле он просто нашептывал ей несколько последних трюков. Она глядела на него с раскрытым ртом, когда он описывал ей очередной маневр, и зашипела: "Я не могу этого сделать! Разве это не против правил?" Лэнгли отрицательно покачал головой, улыбаясь. 

"Доверься мне... ты можешь это сделать и никто ничего не скажет. Диана не догадается, что ударило ее, и это даст тебе три секунды, чтобы окончательно пригвоздить ее... и вся ночь твоя, хотя... судя по реакции, которую ты получила после первых двух раундов, я бы сказал, что это давно уже известное решение." Скалли протянула руку и с благодарностью пожала плечо Лэнгли, улыбаясь ему. 

"Лэнгли... я тебе говорила, как благодарна тебе за все это?" 

"Скалли... твое 'спасибо' написано на твоем лице."

В этом последнем раунде они настороженно относились друг к другу. Решение выиграть засело в обеих женщинах и они знали, что этот последний раунд был последним шансом. Даже хотя Скалли выиграла первые два раунда, Диана могла выиграть один раунд и получить медное кольцо... если ей удастся сбить с ног Скалли и не дать ей встать до конца отсчета. С этой отвлекающей картиной в мыслях, Дана выбрала наиболее устойчивую позицию и держала себя свободно, выжидая, что будет делать Диана. К несчастью, Диана делала то же самое. Две женщины уставились друг на друга, оценивая и выжидающе. Их напряженная концентрация передалась и публике, которая замолкла, смотрела и ждала.

Диана устала ждать, пока Скалли начнет действовать, поэтому она настроилась наброситься снова, так и не усвоив уроков первых двух раундов. Скалли, теперь зная стиль Дианы и зная, что у нее не хватает изобретательности придумать что-то новое, просто стояла перед несущейся Дианой, и в последний момент она упала и подкатилась прямо под ноги Диане, закрывшись от ее острых каблуков, барабанящих по полу. Она схватила Диану так неожиданно, что ее возглас удивления был слышен всем. Она повернулась на одной нетвердой ноге, чтобы встать лицом к Скалли..., но Скалли там не было. Диана снова обернулась..., а Скалли нет. Скалли стала ее тенью и делала это так близко и так умно, что Диана просто не могла обнаружить ее присутствие. Толпе понравилось эта сцена лунатизма, но она молчала, чтобы не нарушать атмосферу. Диана повернулась снова, на этот раз медленнее... и это медленное движение было ее ошибкой. С криком восторга Скалли толкнула Диану в плечи, бросив ее на веревки..., потом, вырвав один из декоративных шнурков из ее ботинок, Дана связала ей руки за спиной. Это произошло так быстро, что Диана не смогла отреагировать и избежать этого. Дальше Скалли продела свои руки в руки Дианы, вокруг ее талии вперед... и продолжала играть в "Глупые ручки". Она вспомнила эту игру после того, как Лэнгли предложил ей использовать это в финале. Среди шипений и проклятий Дианы, Скалли сумела удержать ее приколотой к веревкам в самом центре перед публикой, потом, действуя своими руками будто бы это были руки Дианы, она начала ерошить ее волосы, вытаскивать шпильки и разбрасывать их во все стороны. Она засовывала пальцы в уши Дианы, делая вид, что чистит их. Щекотала щеки Дианы, потом похлопала их, замечая с восхищением злые вопли и подробные проклятия в сторону соперницы. Бедняжка почти обезумела от ярости... Еще несколько минут тыканья, толкания и шлепанья, и Скалли уже была готова попробовать что-то новенькое. Она отпустила Диану, заправив ее за верхнюю веревку, и помчалась в свой угол, чтобы посмотреть, что будет делать Диана. Она не разочаровалась... Диана была вне себя. Скалли буквально вывела ее за грань разумной самозащиты. С нечеловеческим ором абсолютной ярости Диана налетела на Скалли, вытянув обе когтистые руки... Скалли элегантно отступила в сторону, потом развернулась и запрыгнула на Диану сзади, снова прибив ее к полу вниз лицом так сильно, что грудь с металлическими наконечниками погрузились в мягкий материал и она застряла. Скалли присела на корточки, все еще сидя на ногах Дианы, и завывала от смеха при виде Дианы, пытающейся освободиться. За рингом на полу перед ней Малдер, Байерс и Лэнгли стояли трое в ряд с выпученными глазами и разинутыми от удивления ртами... Потом они повалились друг на друга и умирали со смеху. Малдер вытер слезы с глаз, повернулся к Байерсу, втянул воздух и сказал: "У нее чертовски крепкие соски... Спорю, что она может отжиматься только сокращая грудные мышцы..." Байерс был не в силах отвечать. Все, что он мог, это только шумно вдыхать воздух сквозь хохот. Он опустился на пол, хватаясь за бока. Лэнгли перегнулся пополам, волосы болтались на лице, которое раскраснелось от смеха. Идиот Фрохайк такое пропустил! Он пошел в туалет, чтобы освободиться от того пива, которое он выпил, и освободить места для следующей порции. Лэнгли знал, что он страшно разозлится, узнав, что пропустил такое... Скиннер в углу Скалли просто свалился со стула и катался по полу давясь от восторга. Мясистый, лысый и уродливый судья, который развеселился от маневров Скалли, ткнул комментатора во все еще ноющий бок и сказал: "Да, это что-то. Такое не происходит каждый день... девка, застрявшая буферами в полу." Комментатор кивнул, перепуганный. А Спендер, который спокойно сидел в углу Дианы и курил, просто поднялся, неторопливо подошел к Диане, все еще пытающейся освободиться и бормочащей грубые ругательства, какие он ни разу не слышал от женщины или даже мужчины. Скалли отодвинулась от Дианы и оставила ее бороться со своим горем. Наклонившись, Спендер сорвал застежки кожанного лифчика, и Диана вырвала себя из него, потом вскочила на ноги и бросилась бы на Скалли, готовая убить ее, если бы Спендер не обхватил ее удивительно сильной рукой и, крепко держа, не заметил: "Да оставьте, агент Фоули... вас перехитрили... вы побеждены. Победителя ждет приз... разве не так? Учитесь проигрывать достойно, агент." Диана повернулась в его руке и заорала в его серое лицо: 

"ЭТО ЕЩЕ НЕ КОНЕЦ, ТЫ СЛЫШИШЬ МЕНЯ, ТЫ, КУРЯЩИЙ МЕШОК ДЕРЬМА! Ты втянул меня в это... ты спровоцировал меня, нажал на все нужные кнопки... ты ЗНАЛ, что я не упущу шанс сразиться с этой с... Скалли, и ты использовал это для своих собственный грязных планов..." Спендер поднял брови от таких странных обвинений, и крепче придержал Диану, чтобы она не вырвалась. Он опустил голову до уровня ее глаз и, заставив ее смотреть ему в глаза, проговорил очень медленно: 

"Мне кажется, я должен продолжить продвигать вперед план Группы без вашего дальнейшего содействия, агент Фоули — вы должны принять мою благодарность за вашу преданность и сожаления о том, что мы больше не будем работать вместе..." эти слова окончательно выбили почву из-под ее ног и теперь обмякшая Диана Фоули позволила Спендеру оттащить ее с ринга без лишних протестов. Во время маленькой, но интересной сцены между Дианой и Спендером, никто не заметил высокую, стройную, длинноногую брюнетку одетую в мятый стального цвета вельветовый костюм, пьяно пошатывающуюся на очень высоких каблуках серебристых сандалей, пробирающуюся из публики на сцену, и теперь сражающуюся с веревками, через которые она хотела пробраться на ринг. Она продолжала путаться в верхней веревке, и один раз даже упала со своих каблуков. Бормоча неясные проклятья в адрес своих туфель и нескольких зрителей, стоящих вокруг и с интересом наблюдающих за ней, она сбросила обе туфли. Одна из них угодила в голову комментатору, от чего он крякнул от боли и опустился на пол в безчувственной куче. Она наконец освободилась от веревок и отупело прошагала к центру ринга...

В центре ринга Малдер, пробравшийся через веревки, под сумасшедшие возгласы публики качал Скалли и орал: "Ты сделала это! Ты сделала это! Я так горжусь тобой! Я люблю тебя! Люблю!...", а Скалли смеялась и плакала, покрывая дикими поцелуями каждый дюйм на лице Малдера, до которого она могла дотянуться, и ни один из них не видел высокую фигуру, которая шатаясь подошла к Скалли сзади, схватила ее за плечо и развернула к себе лицом... Фиби Грин. Сердитая, с горящими глазами, совершенно пьяная Фиби Грин в очень сильно помятом вельветовом костюме, с волосами, падающими на лицо, прорычала: "Готова пройти еще один раунд, агент Скалли? С более стоящим противником? Я бы с удовольствием скинула бы с тебя титул чемпионки..." Малдер смотрел на нее с открытым ртом и наконец произнес: "Фиби... какого черта ты тут делаешь?!" Скалли нетерпеливо покачала головой и пожаловалась: "Малдер, со сколькими еще из твоих 'прошлых женщин' мне придется драться сегодня?" и заскучавшим, почти привычным движением кулака вырубила Фиби Грин, потом переступила через ее одетое в вельвет, обмякшее тело, таща за собой Малдера. Он охотно шел за ней шепча: "Малдеру нравятся действия Пещерной женщины... как ты смотришь на то, что я убью медведя, сдеру шкуру и сделаю бикини для Пещерной женщины..." Скалли просто обернулась к нему и ответила: "Заткнись, Малдер... и помоги мне выбраться из этого нелепого одеяния..."

"Оооо, Скалли... ты знаешь, что я люблю..."

Конец. 

От переводчика: надеюсь после моего долгого молчания я не разочаровала читателей этим переводом. Хочется верить, что вам понравился этот совершенно поражающий воображение рассказ. Я до такого не додумалась бы. Буду ждать ваших отзывов. И автор рассказа, впрочем, тоже не будет против. 
� В оригинале: agent Scummy (англ. scummy - подлый, низкий) 


� Fowl (англ.) - дичь. В оригинале: Fowl One 


� Дорогие читатели! С этого места в мой мозг закралось подозрение, что автор что-то путает. По-моему черный костюм всегда носил Байерс, а не Лэнгли. Если путаю я, то жду от вас гневных обвинений в недостаточной осведомленности о сериале. ( (прим. переводчика)


� В этом месте становиться понятно, что речь идет действительно о Лэнгли, но я все-таки не понимаю, с каких пор он носит черные костюмы. Ошибки в моем переводе быть не могло, все было предельно понятно. (прим. переводчика)


� В оригинале: Fowl, что в переводе означает "дичь".


� Fox (англ.) - лиса


� Короче, Багз Банни, видимо, играл с кем-то в салочки. Я не поклонник этого мультика, поэтому не в курсе. И еще — пожалуйста, не судите строго — я не знаю, как все-таки пишется водила в салочках "Сала" или "Сало". ( 





